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A Study of Polysemy of Prepositions

ENDO Yukie

Abstract As a preposition is polysemous and respects the intricacy and seeming
capriciousness of its behavior and yet accounts for the meaning of complex locative
expressions, it is not easy to describe every meaning of a preposition. In this article
I present a questionnaire on the preposition (over/above), its results, and findings
of my analysis.

Keywords: polysemy of preposition, core theory, diagram of core theory
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BT 2RELORR & S, WiE 2 /IR ) S & id vz, HiE
DT BECZOM B R L. ZNS O SFTEFICHT 54 A —
VESEREAYG TREMIMED HIF TV EEEIL V. KRTIE. FEZE O
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—256—(31)



HE D% kD —F5E

2. FATHR

B OZMMEREZ LR T 272010, Z2o0NEhd b, —2ld, fiEE
WV THY, b —DIIRBAERRINISTH Ho B, HiEFH OB
AR OERZ N T LI LD TE, HEOABO RIS 2 P
LEREZOEZFZEORELTHHBT LI ERTELLEVIEZTTHY, —
DOFEE—DDOERD D B &L V) IREITT - T, BFRFE L THIEFOH
BB % LR 3 %, Bennet (1975). Ruhl (1989) HicftEsh b, HEIL.
7a % 4 785 (prototype theory) (23D %, FiEFH OO O EK 4
Rz —onHhFIT) =LA, FOHT I — 2T B4 OB OER
A A=Y« AF—~ (image schema) Ot v b7 —27 L L T2 %, EHEIL
(conventionalization) X FEMIKIKE.E (cognitive salience) DRREDEWH D
7O NS A THERE L, ZOEPOEREOBGRE A5 7 7 =K EOEM
BENLBEDIT L) ET UL THD DA A=V - AF—<2ITHIUT,
FOHDOHDLIFEDA A=Y - AF—<mHpELL, ZIh50PEE LTH
BAOBEKRDLFWEZFH L Tw {, Brugman (1981). Lakoff (1987).
Langacker (1987). Taylor (1995) SIftE SN 5,

L2LAR25, Wihd, TRENOFEFAOERE 2 TR LERT 50
WAL EZ 2R o T ba DI TlE R, HIEADOSHRMEL THHPL &N
TWRWOE, AFETiE. BIEFOZHNEREFHAT 272012, (Y1990
1997) M5 % 2 78R (core theory) 4R AN 2,

3. REHEEZOHER

FHREZEOREFIT T L2HRELTET 572012, FWOERBEHRERHAL
TWb A I—FEREZORNERTELZHFIR L., #YI7Z L BN 2RTEH %
ANTE b olze AL, MARFEEIF3HEE24, #RILLTOEY T
H5 BFRIMEEREEET BEENES). O~®ZiZover2s, @O~BITiX
above SAKIZ A B, 72721, Didabove D ASHYITH 5, %< ORIEFD
B over & EBAZHEIE, over 3L J/UNBFHVEEINTVENLTHD,
above I over & FHL T ZHTE G205 TH 5o

1) The man with the cloth (D) his head is making a sign with his hands to ward
off evil spirits.

—255—(32)



on over above up

15 14 1 1

2) Hiroshige depicts the bridge () the Doton Canal as a diagonal across the
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across over of at on in for

13 8 6 1 1 1 1

3) Title: Autumn Moon (®) the Yoshiwara Quarter
The man has stopped beneath a weeping willow in order to look back (@)

the roofs of Yoshiwara.
®
over above in at of on from as
17 5 3 2 2 1 1 1
@
at above on to over from near
13 6 6 4 1 1 1
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4) The two travelers at the top left looked ((®) the abyss.

at across for down on into over of

10 9 4 3 2 2 1 1

5) Jesus and God hold a crown of roses ((6)) her head and the Holy Spirit hovers
(D) her.
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®
over above on in
15 15 1 1
@
over above on under behind with of
14 8 3 2 2 2 1

6) The V shapes of the wallpaper’s design are mirrored in the white cloth napkin
draped (®) the edge of the chest.

on over in with | down |around at from | across off
13 9 2 2 1 1 1 1 1 1

7) The model boat perched ((9) the bed.

-
e
'

— 251 —(36)



above over on in up under behind

16 6 6 1 1 1 1

8) Gilt-framed prints hanging (10) an antique English writing desk.

above on over in out with

17 8 4 1 1 1

9) By capturing and reflecting the natural light, it seems to lift the eight-foot
ceiling high (@) the room.
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in from to up of above | over on | within | Rit A

10 6 3 2 2 1 1 1 1 5

10) The walls (12) the breakfast table are hung with many postcards.

around | behind | by above | over | along at beside on with

20 3 2 1 1 1 1 1 1 1

11) I hung an arrangement of kudu horns and ivory creamware plates (13) the
bed.
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above over around up on beside next to

19 7 2 1 1 1 1

OTlEZonZflio 722D o720 overD [FHH | L) FEXRDVES
LTWawnodrd Likv, @TIE, IO TIZW2 MR, HEOBEMREZ T
WBDOTIE R, BR BL" CTAZRTWRDEN, T L) Rkt £H
T hover R VOD o700, EEEZ IS AT R272000EE L0 7%
DONPEHD SRV ®TIE, BEEFIZWS ZADIRTOERVWRERTWSED
R BOWROMEDIL V72D, —HElbat TR, BYRE L ETT
ZEERBT Lover WY e DFEDS, over o F2FEE—H LW ED 5
720 @TIE. BT =7V 27 8 2O L2902 T T, ZO—E25FIZHE
NTWBOEN, MOL7ZF2RBTon e Mo z2ED NN %ol 2
N FE7, over® “BH" LWVIHIFBERICHTLIERDOESIZHFELTVLDH
b LMz,

4. AT

4.1 REROATHR

PEkD a7 5T, Wi FERW Y2 e L, GBI EERID ) 20 HEk
EHEAALLY) ELTWADT, FEOBEKRESZBEMETRLTW 2, flx
¥, Bennett (1975) &, over DZFHEMEZ LT DX H I LT 5,

My hand is over the table.

I removed the lamp from over the table.

Please put the lamp over the counter. (77 ¥ % —#LI2)
Please put the lamp over the counter. (%7 >~ % —®D[]Z 9 (2)
The post office is over the hill.

A car appeared from over the hill.

[LOCATIVE [superior of table] place]

[SOURCE [LOCATIVE [superior of table] place]]

[PATH [LOCATIVE [superior of counter] place]]

[GOAL [LOCATIVE [superior of counter] place]]
[LOCATIVE [PATH [LOCATIVE [superior of hill] place]]

PO 00O
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® [SOURCE [LOCATIVE [PATH [LOCATIVE [superior of hill]
place] place]]

2% 1), [LOCATIVE superior] 2 & o Ttk T 5 DA% over D IR FESR &

SN, BN Z oFEARNFEFIZSOURCE, PATH. GOAL & 9 BRI/ A30 2.
LTV, ZOMiEZHNTETEUTDL )% %,

LOCATIVE superior

SOURCE PATH GOAL

LOCATIVE PATH

SOURCE LOCATIVE PATH

COMEMEEICE L, Hd (1990) X 20o0REAEIRML TCWwd, 3
#—12. SOURCE. PATH. GOALZover D HIZENEIRK G TH 5 D0 EH »
BRMTHDLE D). @OBILTIE. SOURCE X over DE [T & % il o> i i 5
from”»HETW5, T2, @L@DDPATH & GOALZ. B put & O BERM: A
roéi'Cb\Z)%)@“Cﬁ)of\ g_h% X over DIEBEMEIRK L LTHMT LT &
FTE RV, FEOMENIE. ZOREHETIZover DETOHEZHEETE
kv, Bl 2R, The ball rolled over. ® X 912, [lfz | % BB % HH4)
Db, EANEFHZTH S [LOCATIVE superior] 13HEFFTE %L &5,

4.2 Hh (1996) H1ZET 32 7HER

RMERR OGS co a7 M (HP 1987, 1990, 1997) &id. OFAHET
u\Au iz, SR MHL TR YR 2479 T WICEEISH LTER
DT ETVENLLONERE L TMEL VL EIT5, 2L T SFSF 2R
O THED K LFE CFEL T 2T, a0 —BILZITV 220, Mz
BLTw (GERAL, —# b, WAREER) . CoOMESEROBRORmT,
FTIEXROIER ZIT W RH S, CRMERI9 % (trans-contextual) EHEDO—#%AL
EIT)o TN [BRIA T LEDNELDOTHA, ZLT. EHICEKRD
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—WALDHE L L T A FTHALZKR, a7 2T L, T [a7] ik [X
PRIZARAE L 22 W EIEK (context-free or context-independent) ] #¥gL.[27 -3 —
=2 (core meaning) | EFFINS, 7272L, a7id, SEMHEICE ST,
WHIEER SN E V. 2L T QEBOSHEOMHASmICBVLTIE. 2ok
AR L 2\ 3 7 5 SRR 2 8T STIRICARAF L 72 TREIRA W (context
sensitive) | #1554, L\WVWIEXFHTH D, £ ITIIERmINIC & % BIRHEE
DOHBEIAETH 5. LT IE, HA2HEET 23 7HmZ M#ENTRLZD D
Thbo a7 EIE MEQTHRMIZHLBDEA A -V S, FEOEREEED
NEEDLWMEL LTRINTV S, MEEEOKADOKRE SIIEKROHPAZ /R L
THY, HPKRELANERBIFE, a70THALEL R, I 7 OMRED
B9

ar
=g
context independent

-

pon T

trans-contextual

bt SE R

context-sensitive

4.3 Hr (1996) HiREY 3 I7RR

H (1996) X, over DL FIYHEIL, b VIOMEEZEAL, [ XA —
VRTHE [aT7HA] 22X EFCHWATEZEFH, Frifkiid, a7
Mo K] oFs 2 misfb L loEks % THl & LTCHRFEILT52ETH S,
Bz over D A TRIFIILL T DL H 1% 5,

(D The cat jumped over the fence. 1% Ak
(2 The plane is flying over the Pacific Ocean. I % f£ 51t
(3 There is a castle over the mountain. IV % £ 54k

@ The king had strong control over his people. III % #£ 254k
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5. BbhWIC

PERHE A0 27 MAORE, MEFAOHECIIZE LT, EEAD RSP
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